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& KENKEJU KONTROLES PASLAUGU SUTARTIS Nr. KL-P-2017/30
Dezinfa Sutarties pasiraSymo DATA 2017-02-08
oo Sig sutartj sudaro Pagrindinés salygos, Atmintiné klientui ir Bendrosios salygos

PAGRINDINES SALYGOS

I DUOMEN
DUOMENYS
Imonés pavadinimas:

YS APIE

SAKOVA ir VYKDYTOJA:

VYKDYTOJAS: UZSAKOVAS:

UAB “DEZINFA” Bituté, lop3elis-darZelis

Registracijos adresas: A.Smetonos al. 67b, 45309 Kaunas Svyturio g. 14A, LT-92264 Klaipéda

Telefonas, faksas, el. pasto adresas: Tel.: (37) 744440, Faks.: (37) 744494

Elpastas: kaunas@dezinfa.It 846314734

Bankas, a.s. AB SEB bankas
a.s. LT457044060003296124

LT348571314

PVM kodas:

Imonés kodas:

134857136 190422059
Igaliotas atstovauti asmuo:
Klaipédos padalinio Vadybininkas Direktoré
Pareigos, vardas, pavardé Vytautas Kymantas Ausra Milvydiené

2.1. Zemiau esantioje lenteléje pateikiami objekty, kuriuose atlickami darbai, tikslus pavadinimas bei adresas, apsilankymy skaitius, pazymimos atlickamos
paslaugos bei naikinami kenkéjai (2yméti X), nurodoma darby kaina (I/M* — inspekcija ir monitoringas; DZ** — dezinsekcija; DR*** — deratizacija)
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Klaipéda

2.2. Sutarties galiojimo laikotarpiui panaudos salygomis (nemokamai), pasira3ant inventoriaus priémimo — perdavimo akta, parduodamas Zemiau i$vardintas

inventorius:
Inventoriaus pavadinimas Kiekis, vnt Inventoriaus pavadinimas Kiekis, vnt
Sviesos spastai Luminos I - Vyliy dézutés -
Sviesos spastai Luminos Sapphire - Gyvagaudziai s &
Sviesos spastai Executor 5 Gaudyklés kandims =
Elcktroniniai spastai Radar - Kita: -

3.1. Uz VYKDYTOJO atliktus darbus, t.y. paslaugas, numatytas Sios Pagrindiniy salygy 2.1. punkte, UZSAKOVAS privalo apmokéti pagal 102,00
VYKDYTOJO kickvieng kalendorinj ménesj pateikta PVM saskaitg - faktiirg (jskaiciugjant kenkéjy kontrolés ir naikinimo darbams skirtus i
[preparatus ir priemones, bet nejskaiciuojant sqskaitos-faktiiros israsymo metu galiojanciais Lietuvos Respublikos teisés aktais numatyto pridétinés Eur.
vertés mokescio - PVM'). Apmokéjimo salygos ir terminai nurodyti Bendrujy salygy 3 punkte.

4.1. PVM saskaitos — faktiiros u suteiktas kenkéjy kontrolés paslaugas UZAKOVUI pateikiamos Zemiau pasirinktu badu (Jyméti X):

Elektroniniu pastu: .. ] Pastu

43. UZSAKOVUI pasirinkus PVM saskaity — faktiry pristatyma pastu, VYKDYTOJAS pasilicka
sau tcls&; imti p1p|ldomq mokestj uZ pasto islaidas, kuris lygus 0,8 Eur (be PVM;

4.4, Jeigu keiCiasi UZSAKOVO saskaitos pristatymo adresas, UZSAKOVAS privalo apie tai
informuoti VYKDYTOJA ne véliau kaip per 10 d.d.

42 Pasirinkus prismmq elektroniniu pastu, UZAKOVAS
privalo ne véliau kaip per 5 d.d. nuo sutarties pasiraymo datos
pasiradyti mokétojo sutikima gauti elektronines sa:

Sutartis jsigalioja nuo 2017-03-02 ir galioja iki 2018-03-02 Su galimybe pratesti dar du artus tokiam paciam laikotarpiui.
Sutartis automatiskai pratgsiama tokiam pagiam laikotarpiui, jeigu nei viena is Saliy nepareitkia rastisko pricstaravimo prics vieng ménesj iki sutarties pasibaigimo

dienos. Sutariy pratgsimo skaidius neribojamas. Detalesnés sutarties galiojimo sgl¥20s, p: s, Bendryjy salygy 5 punkte).
VYKDYTOJAS (pareigos, vardas, pavarde, parasas, antspaudas) /S areigos, vardas, pavarde, parasas, anispaudas)
Klaipédos padalinio Vudybi)mkms Vytautas Kymantas (
> A\ AV.

-
[

g ( A (e
€
* Sios sutarties sudarymo metu kenkéjy konlrolus |)15|g;0(ku|
200 m kova S d Nr IX-751 Zin 200 Nr 3512711 nridet

eigoja teikti V! )KIJYTOJAS’pa;,dl 3ig sutartj, vadovaujantis LR pridétinés vertés mokes¢io jstatymu

makectin neanmaokestinamne





image2.jpeg
BENDROSIOS SALYGOS

Kenkejy kontrolés paslaugos teikiamos vadovaujantis Kenkéjy kontrolés paslaugy sutarties (toliau tekste — Sutartis) Bendrosiomis salygomis (toliau
tekste — Bendrosios sutarties salygos), Pagrindinémis salygomis (toliau tekste — Pagrindinés sutarties salygos) bei Atmintine klientui (toliau tekste —
Atminting) tarp UAB , Dezinfa* (lolnu tekste — VYKDYTOJAS) ir kliento (toliau tekste — UZSAKOVAS) Sios Bendrosios sutarties salygos taikomos

Sutartims

tarp VYKDYTOJO ir UZSAKOVO, kuriose yra nuoroda j Sias Bendrasias sutartics salygas.

1. VYKDYTOJO jsiparcigojimai bei teises:

L1
1.2,

13.

1.4.

1.5:
1.6.

1.8

1159

1.10.

VYKDYTOJAS jsipareigoja lankytis objekte ir/arba objekto teritorijoje Pagrindiniy sutarties salygy 2.1. punkte nurodytu daznumu.
apsilankymo objekte metu stebéti, ar objekte ir/arba objekto teritorijoje atsirado Pagrindiniy sutarties salygy 2.1. punkte pazyméty kenkéjy.
Jiems atsiradus, atlikti jy naikinimo darbus;

apsilankymo objekte metu stebeti, ar objekte ir/arba objekto teritorijoje atsirado Pagrindiniy sutarties salygy 2.1. punkte nepazymeéty
kenkéjy. Jiems atsiradus, apie tai informuoti UZSAKOVA bei organizuoti ju naikinimo darbus pagal atskirg uZsakyma;

atlikti kenkéjy monitoringo, kontrolés ir naikinimo darbus (toliau tekste — kenkejy kontrolés darbai), vadovaujantis galiojangiais Lictuvos
Respublikos norminiais aktais bei jiems nepriestaraujanciais UZSAKOVO i imonés reikalavimais;

atlikti kenkéjy kontrolés darbus naudojant tik autorizuotus biocidus;

Nemokamai pateikti 3ia kenkéjy kontrolés dokumentacijg:

1.6.1. Grauziky ir nariuotakojy stebéjimo ir naikinimo darby atlikimo (registravimo) zurnalas. Siame zurnale yra zymimi atlikti darbai. Taip
pat pateikiamos rekomendacijos dél objekto sandarumo, sanitarijos ir papildomy paslaugy poreikio, kas padeda uztikrinti efektyvig
kenkejuy kontrolg;

1.6.2. Kenkéjy stebéjimo zurnalas. Siame Zurnale UZSAKOVO darbuotojai pildo savo pastebejimus. Vadovaujantis Siais jradais,
VYKDYTOJO darbuotojai organizuoja atlickamus darbus:

1.6.3. Kenkéjy kontrolés ir sanitarijos zurnalas. Sis Zurnalas pateikiamas, jei tai yra aptarta Pagrindiniy sutartics salygy 2.1. punkte.

1.6.4. RVASVT sistemos privalomoji kenkéjy kontrolés programa (KKP). Si programa sudaroma ir, esant reikalui, papildoma po to, kai
UZSAKOVAS VYKDYTOJUI pateikia objekto, kuriame bus atlickami kenkéjy kontrolés darbai, spausdinty patalpy plang A4 arba A3
formatu;

Pateikti “Atminting klientui”, kuri yra laikoma sudedamaja Sios sutartics dalimi ir turi tokig patia juriding galia kaip ir & sutartis.

“Atmintingje” iSdestytos 3aliy teisés ir pareigos yra laikomos esminémis ios sutarties salygomis;

UZSAKOVO pageidavimu, pateikti Zodines arba rasytines ataskaitas apie atliktus kenkéjy kontrolés darbus. Taip pat nemokamai ZodZiu ar
radtu konsultuoti ir pateikti pasitilymus sanitariniy - higieniniy bei sanitariniy - techniniy priemoniy taikymo klausimais;

nedelsiant rastu ar 7odZiu informuoti UZSAKOVA apic bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti VYKDYTOJUI uzbaigti darbus
nustatytais terminais; .

VYKDYTOJAS turi teisg atsisakyti atlikti kenkéjy kontroles darbus, jei UZSAKOVO objektas néra tinkamai paruostas kenkéjy kontrolés
darby atlikimui.

2. UZSAKOVO jsipareigojimai bei teisés:

2.1. tinkamai laikytis VYKDYTOJO nurodymy ir sudaryti visas salygas, butinas VYKDYTOJUI atlikti kenkéjy kontrolés darbus objekte ir/arba
objekto teritorijoje;

2.2. suteikti visa informacija, biting VYKDYTOJUI tinkamai atlikti kenkéjy kontrolés darbus objekte ir/arba objekto teritorijoje;

2.3. uztikrinti galimyb¢ ¥YKDYTOJO technikui, atliekantiam kenkéjy kontrolés darbus, patekti j visas objekte esandias patalpas. Nevykdant Sios
salygos, VYKDYTOJAS negarantuoja atlickamy darby kokybés bei neprisiima atsakomybés uz UZSAKOVO patirtus nuostolius;

24. atsizvelgti j 8iy Bendryjy sutarties salygy 1.6.1. punkte numatytas VYKDYTOJO pateiktas rekomendacijas. UZSAKOVUI nevykdant
pasitlyty veiksmy, VYKDYTOJAS negarantuoja atlickamy darby kokybés bei neprisiima atsakomybés uz UZSAKOVO patirtus nuostolius;

2.5. pildyti Bendryjy sutarties salygy 1.6.2. punkte numatyta kenkejy kontrolés steb¢jimui objekte ir/arba objekto teritorijoje skirta dokumentacija;

2.6. objekte ar jo padaliniuose skirti atsakingg asmeni, jgaliota stebéti atlickamg ¥YKDYTOJO techniko darba, o taip pat, technikui baigus darbg,
priimti ir pasira$yti dokumentus, patvirtinancius darby atlikima;

2.7. skirti UZSAKOVO jmongje asmenj, atsakingg uZ tinkama, t.y. pagal VYKDYTOJO nurodymus ir rekomendacijas, jmonés paruo$ima kenkéjy
kontrolés darby vykdymui, uZ jmonés darbuotojy, klienty, lankytojy saugos ir sveikatos uztikrinima, uz prieSgaisring ir aplinkos apsauga bei
materialiniy vertybiy apsauga. Apie paskirta atsakingg asmenj UZSAKOVAS privalo pranesti VYKDYTOJUI. Nevykdant Sios salygos,
VYKDYTOJAS negarantuoja atlickamy darby kokybés bei neprisiima atsakomybés uz UZSAKOVO patirtus nuostolius;

2.8. supazindinti UZSAKOVO jmoné: atsakingus darbuotojus su dokumente ,,Atmintin¢ klientui* pateiktais reikalavimais;

2.9. tinkamai saugoti, naudoti ir iSlaikyti UZSAKOVUI panaudos salygomis perduoty inventoriy, nurodyta Pagrindiniy sutarties salygy 2.2.
punkte. UZSAKOVAS atsako uZ Sio inventoriaus sugadinima ar sunaikinima. Inventoriaus dingimo ar sugadinimo iki pasibaigiant
minimaliam inventoriaus tarnavimo laikui atveju, UZsakovas privalo kompensuoti to inventoriaus vertg, nurodyta perdavimo - priémimo akte,
atsizvelgiant j normaly susidévéjimg. Jei Uzsakovas nutraukia sutartj ankstiau laiko, jis privalo arba graZinti jam perduota inventoriy.

2.10. laiku, t.y, iki kito ménesio 15 d., apmokéti uz 3ios Pagrindiniy sutarties salygy 2.1. punkte nurodytas paslaugas. Laiku nesumokéjus, nuo
pirmos pradelstos apmoketi dienos VYKDYTOJAS turi teisg reikalauti sumokéti 0,02% delspinigiy nuo nesumokétos sumos u kickvieng
uzdelst dieng

2.11. UZSAKOVAS jsiparcigoja informuoti VYKDYTOJA apie laiking savo veiklos sustabdymg ne véliau kaip 15 (penkiolika) dieny iki laikino
veiklos sustabdymo pradzios. Pagrindu laikinai sustabdyti UZSAKOVO imonés veiklg gali buti laikomi UZSAKOVO jmonés remonto darbai,
jmonés veiklos reorganizacija, darbuotojy atostogos ir kiti atvejai, kai UZSAKOVAS faktiskai laikinai nevykdo savo veiklos. UZSAKOVO
praneSime apic laiking veiklos sustabdyma turi biti nurodyta numatoma veiklos atnaujinimo data, taip pat atsakingy UZSAKOVO asmeny
kontaktiniai duomenys veiklos sustabdymo laikotarpiui. Sis punktas laikomas esmine sutarties sglyga;

2.12. UZSAKOVAS gali uzsakyti ir kitokias kenkéjy kontrolés paslaugas, kurios nejeina j Sioje sutartyje numatyty paslaugy apimtj, jei jos tiesiogiai
ar netiesiogiai yra susijusios su kenkéjy kontroles paslaugomis

3. KAINA IR MOKEJIMAI
3.1. Bendra paslaugy kaina nurodyta Pagrindiniy sutarties salygy 3.1 punkte;
3.2. UZSAKOVO pageidavimu vykstant j objekty daugiau nei numatyta Pagrindiniy sutarties salygy 2.1. punkte, UZSAKOVAS privalo

papildomai apmokeéti uZ kiekvieng atvykima po 15 Eur (Penkiolika eury) (nejskaiciuojant kenkéjy kontrolés ir naikinimo darbams skirty
preparaty ir priemoniy bei sqskaitos—faktiros israsymo metu galiojanciais Lietuvos Respublikos teisés aktais numatyfo pridétinés vertés
mokescio - PVM'); —

(”/"(//3"/)(; . e
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3.3

3.4,

3.5,

Pagrindiniy sutarties salygy 2.1. punkte numatytus darbus, ¥YKDYTOJAS atlicka UAB “DEZINFA™ darbo metu, t.y. darbo dienomis nuo
8.00 val. iki 17.00 val. Darbams, UZSAKOVO pageidavimu atliekamiems ne UAB “DEZINFA™ darbo metu, taikomas atskiras tarifas, kuris
i§ anksto numatomas $aliy susitarimu.

tuo atveju, kai UZSAKOVAS 60 (3esiasdesimt) kalendoriniy dieny véluoja apmokéti jam pateiktas PVM saskaitas — fakturas, VYKDYTOJAS
turi teise. jspejes UZSAKOVA pries 5 (penkias) kalendorines dienas, sustabdyti kenkéjy kontrolés paslaugy sutartyje nurodytus darbus bei
apie darby sustabdymg pranesti atitinkamai teritorinei kontroliuojanéiai institucijai (pvz.: teritorinei valstybinei maisto ir veterinarijos
tarnybai). Jei per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny po darby sustabdymo UZSAKOVAS nesumoka reikalaujamos pagal sutartj sumos,
VYKDYTOJAS turi teisg be atskiro perspéjimo nutraukti $ig sutartj ir apie tai pranedti atitinkamai teritorinei kontroliuojanciai institucijai
(pvz.: teritorinei valstybinei maisto ir veterinarijos tarnybai);

VYKDYTOJAS néra atsakingas uZ bet kokius UZSAKOVO patirtus nuostolius, kilusius dél darby sustabdymo ir/arba Sutarties nutraukimo
pagal Bendruyjy sutarties salygy 7.3 punkte numatytas salygas ir tvarka.

FORCE MAJEURE (Nenugalima jéga)

4.1. Bet kuri $alis neatsako uz bet kurios i§ savo prievoliy nevykdyma, jei ji jrodo, kad toks nevykdymas buvo sglygotas aplinkybés, kurios ji
negaléjo kontroliuoti bei protingai numatyti sutarties sudarymo metu, ir kad negaléjo uzkirsti kelio $iy aplinkybiy ar jy pasekmiy atsiradimui.

SUTARTIES GALIOJIMAS

5.1. Sutartis jsigalioja nuo Sutarties pasiraSymo dienos ir galioja iki Pagrindiniy sutarties salygy V punkte nurodyto termino.

5.2. Vienasaliskai $i Sutartis gali biti nutraukta tik del svarbiy priezastiy rastiskai jspejus apie tai Kitg Salj pries 3 (tris) kalendorinius ménesius,
bet ne ankstiau kaip po 12 (dvylikos) ménesiy nuo jos jsigaliojimo pradzios, i¥skyrus atvejus, kai UZSAKOVAS nevykdo veiklos Pagrindiniy
sutarties sglygy 2.1. punkte nurodytame objekte:

5.3. Vienasaliskai Sutartj nutraukianti 3alis iki Sutarties nutraukimo dienos privalo jvykdyti Bendrosiose sutartics saglygose numatytus
leparelgojlmus, neatsizvelgiant j Bendryjy sutarties salygy 2.11. punkte numatytus terminus;

5.4. Salis, pazeidusi $iy Bendrujy sutarties salygy 5.2 punkta, privalo kitai sutarties Saliai sumokéti netesybas, kuriy suma — trijy kalendoriniy
ménesiy Sutarties apmokéjimo suma (pagal Pagrindiniy sutarties salygy 3.1.punktg);

5.5. Sutartis nustoja galioti, jei UZSAKOVAS per vieng ménesj nuo sutarties pasiraSymo dienos negrazino ¥¥KDYTOJUI vieno pasiradyto

Sutarties egzemplioriaus.

GINCY SPRENDIMAS

6.1.  Gingai tarp Sutarties juridiniy Saliy ir atsakomyb¢ uZ Sutarties nevykdyma reguliuojami Lietuvos Respublikos jstatymy nustatyta tvarka;

6.2. Salys sutaria, kad kiekvienas gindas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis dél Sutarties ar su ja susijgs, turi biiti sprendziamas deryby budu.
Jeigu ginto, nesutarimo ar reikalavimo nepavyksta i$spresti deryby biidu, per protingg termina, tai Salys sprendZia ginca Lietuvos Respublikos
istatymy nustatyta tvarka;

6.3. Bet kuriai i§ 3aliy patyrus Zalg, kylan¢ig i3 Sutarties vykdymo, 3alys jsipareigoja i$ savo atstovy sudaryti bendra komisija, kuri nustatyty zalos
dydj, galimas priezastis bei Zalos atlyginimo budus. Komisijg turi savo i$vadas pateikti radytinés formos dokumente, kurj privalo pasiradyti
abiejy Saliy atstovai. Vienaaliskas bet kurios i§ Saliy reikalavimas atlyginti Zalg, nesudarius bendros komisijos ir nepasiradius bendros
rasytinés i$vados, laikomas nepagrjstu ir nesukelia Kitai 3aliai jokiy pareigy;

6.4. Bet kokie vienos i§ 3aliy reikalavimai atlyginti nuostolius, pareiksti nesilaikant Bendrosiose sutarties salygose nustatytos tvarkos, yra
niekiniai, laikomi nepagrjstais ir nesukelia kitai $aliai jokiy pareigy.

KITOS NUOSTATOS

7.1. Sios Bendrosios sutarties salygos remiasi saZiningumo, protingumo, teisingumo ir 3aliy lygiateisiskumo principais, nenaudojant apgaulés ir
spaudimo;

7.2. Vadovaujantis Siomis Bendrosiomis sutarties salygomis Salys pasiraso Sutartj 2 (dviem) egzemplioriais, kuriy vienas yra saugomas pas
VYKDYTOJA, o antras - pas UZSAKOVA. Abu egzemplioriai turi vienoda juriding galig.

7.3. Vadovaujantis $iomis Bendrosiomis sutarties salygomis visi tarp 3aliy pasiradytos Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai galioja tik tuo
atveju, jei yra sudaryti rastu ir 3aliy tinkamai pasiradyti.

7.4. Sios Bendrosios sutarties salygos bei vadovaujantis $iomis Bendrosiomis sutarties salygomis tarp Saliy pasira$yta Sutartis, visi priedai,
pakeitimai, papildymai bei visi kiti VYKDYTOJO paruosti ir UZSAKOVUI perduoti su paslaugy teikimu susij¢ dokumentai yra komerciné
paslaptis. Minéty dokumenty turinys negali buti atskleistas tretiesiems asmenims be VYKDYTOJO iSankstinio radytinio sutikimo, isskyrus
istatymy numatylals atvejais.

7.5, Jeigu keitiasi $aliy adresai, banko saskaity numeriai ir (ar) Kiti rekvizitai, tai Salys privalo apic tai informuoti viena kita. Salis, nejvykdziusi

$iy reikalavimy, negali pareiksti pretenzijy, jog kitos Salies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai Zinomus rekvizitus, neatitinka Bendryjy
sutarties salygy arba jog ji negavo pranesimuy, siysty pagal tuos rekvizitus.
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ATMINTINE KLIENTUI

Tik abipusis miisy jmonés ir Jisy, gerbiamas kliente, bendradarbiavimas leis uztikrinti efektyvia ir sékminga kova
prie$ kenkéjus

Siekdami Jisy jmoneés darbuotojy ir produkcijos saugumo, privalote susipazinti su atmintineje iSdestytais
reikalavimais bei sudaryti sglygas saugiam ir kokybiskam darbui atlikti.

Darbo su cheminiais preparatais bei jiems skirtais prietaisais metu, Jis ir Jisy darbuotojai negalite bati
(registravimo) zurnale. KK technikas — dezinfektorius, atlikes kenkéjy kontrolés darbus, su $iais dokumentais Jus
supazindins pasirasytinai.

Prie$ apsispresdami leisti misy jmonei atlikti kenkejy kontrolés darbus, JUS PRIVALOTE:

Bendrieji reikalavimai (dezinfekcijai, dezinsekcijai ir deratizacijai)

a Laikytis pagal kompetencijg privalomy higienos normy, geros higienos praktikos taisykliy ir kity reikalavimy
higienos bei sand¢liavimo salygoms pagal jmonei taikomus norminius aktus;
m} Sudaryti salygas KK technikui — dezinfektoriui atlikti darbus (patekti | teritorijg, bendras ir pagalbines patalpas);

m] Objekte skirti asmenj, atsakingg uz tinkama pasiruosima darby atlikimui, ekspozicijos laikotarpio ir védinimo
uztikrinimag;

[m] Sudaryti sglygas saugiam ir kokybiskam darbui atlikti (tinkamas patalpy apsvietimas, védinimas ir kt.);

m] Uztikrinti patalpose esanciy zmoniy visi$kg sauguma.

Reikalavimai aerozolinei dezinfekcijai ir dezinsekcijai

ad Informuoti jmones darbuotojus ir aplinkiniy patalpy $eimininkus apie planuojamus atlikti darbus;

a UzZdengti ar kitaip uzsandarinti atviras ventiliacijos angas, vamzdynus, langus ir kitas ertmes, susisiekiangias su
kaimynystéje esanciomis patalpomis;

a 15 darbams atlikti paruosty patalpy pasalinti gyviinus bei augalus, sandariai uzdengti akvariumus;

a Maisto produktus ir naudojamas Zaliavas pasalinti i$ patalpy ar sandariai uzdengti;

) Esant galimybei jranga bei baldus atitraukti nuo sieny. Tuo atveju, jei patalpose yra tus¢iy baldy arba atidaromy
jrengimy, juos reikia palikti pravirus;

a Maisto produkty gamyboje naudojama inventoriy (indus ir kitas priemones) pasalinti i§ patalpy ar sandariai
uzdengti;

m) Esant gamybinei batinybei Jisy darbuotojui patekti j apruostas patalpas, bitina naudoti kvepavimo ir odos
apsaugos priemones;

a Prie$ ir po darby atlikimo ivalyti bei iSplauti patalpas, jose esancig jranga, inventoriy bei kitus su produkcija

kontaktuojancius pavirsius.

Rekomendacijos efektyviai kenkéjy kontrolei vykdyti

a Teritorijoje palaikyti tvarkingg (be Siuksliy, nereikalingy daikty, augmenijos prie pat namo sieny ir kt.) ir $varia
aplinka;

Q

Pagalinti su pastato iSorinemis sienomis besilieciancius augalus (medziy, krimy $akas, nudZidvusius medzius)
m} UZsandarinti langus, duris ir ply$ius sienose;

a Nepalikti i$sipylusio vandens ar pabirusio maisto likuiy;

m} Pasalinti sglygas, skatinancias dregmes kaupimasi viduje;

m} Uztikrinti, kad kartu su zaliavomis, pakuote, | jmone nepatekty kenkejai;

m]

m]

Kasdien pasalinti Siuksles ir kitas atliekas;
() Naudoti $varias ir uzdengiamas $iuksliy dézes. i .
PAZEIDZIANT AR NEVYKDANT PATEIKTY REIKALAVIMY, ]MONE PRETENZIJU NEPRIIMA IR NENAGRINEJA!
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